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Premessa 
Arrampicate lasciando spazio alla naturalezza e al piaeere del gesto, dimentiea­

te a terra preoecupazioni e frenesie tipiehe del mondo orizzontale; tiro dopo 

tiro, guidati dal solo istinto e perduta la cognizione del tempo, i massi ehe state 

sealando diverranno menhir emersi da epoehe dimentieate, coneentrandovi, 

giungeranno al vostro udito le voci sussurrate dei bosehi e delle cime ehe vi 

circondano. Tutto questo non e ipnosi e neppure l'effetto della bevanda ener­

getica ehe avete appena ingerito, bensl la forte suggestione ehe puo eolpire, 

allo stesso modo, il visitatore oeeasionale eosl come il loeale arrampieatore. 

Percio, nel magnifieo contesto naturale della valle d'Ampezzo si integra perfet­

tamente la pratiea dell'arrampicata sportiva ehe, potendo sfruttare i numerosi 

siti presenti sul territorio diviene, a patto ehe lo si rispetti, ideale tramite tra l'in­

dividuo e il suo habitat. 
Prineipali artefiei della scoperta e attrezzatura delle falesie sono i componenti 

del gruppo Seoiattoli : essi hanno saputo trasferire l'esperienza di quasi ses­

sant'anni di attivita alpinistiea nella giovane pratica dell'arrampieata sportiva, 

diventandone promotori e, come nel easo di questa guida, divulgatori, nella 

speranza ehe aumentino sempre di piu gli appassionati di questo sport. 
Nelle pagine ehe seguono troverete la deserizione delle sette falesie esistenti a 

Cortina e di altre tre poste a poehi ehilometri dal eentro ampezzano; oltre alla 

difficolta delle vie, con l'ausilio della simbologia saranno rapidamente visualiz­

zabili informazioni quali: tipologia d'arrampieata, esposizione, lunghezza, eec. 

Sara infine una serie di tavole illustrate e di fotografie ad aecompagnarvi tra 

massi, pareti e torri. 
Prima di augurarvi buon divertimento mi e doveroso ringraziare i compagni 

Scoiattoli per la disponibilita: in modo particolare Miehele Da Pozzo, per la 

competente stesura dei testi, e Federico Miehielli, per l'indispensabile aiuto 

nella raecolta ed organizzazione del materiale; per le palestre di Landro, Val 

Rienza e Sass Dlaeia mi sono basato sulle informazioni ehe gentilmente il 

Soeeorso Alpino della Guardia di Finanza di Sesto e Roman Valentini mi hanno 

fornito. 

Roberta Casanova 
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► TORRE GRANDE CIMA SUD 
Discesa: dalla cima, ridiscendere per facili roccette in direzione sud-ovest fino a 
raggiungere una marcata cengia (ancoraggio per doppia); percorrerla (faccia 
alla parete) verso sinistra. Raggiunta la terrazza mediana passando da un grosso 
blocco incastrato ad una paretina verticale, dirigersi verso ovest fino ad un'altra 
insellatura da cui si abbassa verso nord una ripida rampa. Tenendosi tenden­
zialmente sulla destra, si scende con facile arrampicata compiendo anche un 
sottopassaggio, evitabile con una doppia, fino alla base del canalone. 

Abstieg: Von der Spitze über einfache kleine Felsen in Richtung Südwest bis zu 
einem markierten Felsband (Verankerungsmöglichkeiten für Doppelseile) 
absteigen; (mit dem Gesicht zur Wand) nach links klettern. Nach Erreichen der 
mittleren Terrasse - nach Passieren eines großen, in eine kleine vertikale Wand 
eingeklemmten Blockes - nach Westen bis zu einer weiteren Einsattelung, von 
der aus eine steile Rampe gegen Nord abfällt. Sich vorwiegend rechts halten 
und durch eine Unterführung, die durch einmal Abseilen vermeidbar ist, bis 
zum Fuße der Schlucht nach unten klettern. 

Descent: climb down from the peak over easy rocks in a south-west direction 
until you get to a ledge with numerous double pitch fittings; walk on the ledge 
to the left whilst facing the rock face. Once you have reached the middle terrace 
by passing near a big rock stuck against a small vertical rock face, face west and 
proceed until you get to another sag from which a steep ramp descends in a 
northward direction. Keep yourself to the right and descend through a tunnel, 
which can also be avoided with a double pitch, until you get to the foot of the 
gully. 

1 Thomas 6a 18 vrt •• 
2 S.N. ? 22 vrt 

3 Agrodolce 6b 28 vrt •• 
4 Equipe 84 6a+ 22 vrt •• 

L2 6b 16 vrt •• 
5 Ramba Balu 7b+ 26 str bld •• 
6 Ci vuole un fisico best ... 6b+ 20 vrt •• 
7 Fandango 6c 20 vrt ••• 
8 Tommy Tom 6c 25 str ••• 
9 Variante Tommy Tom 7b 25 str ••• 
10 Calippo Ba+ 25 str •• 
11 Franceschi (classica) 6b 25 str bld •• 

G--Cinque Torri 
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